
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 10571137

HU

Halten Sie einen
angemessenen
Sicherheitsabstand
zwischen dem
Getränkekistenregal
und anderen Objekten
oder Wänden ein, um
Kollisionen zu
vermeiden und eine
einfache
Zugänglichkeit zu
gewährleisten.

Maintain an
appropriate safety
distance between the
beverage crate rack
and other objects or
walls to avoid
collisions and ensure
easy accessibility.

Maintenez une
distance de sécurité
appropriée entre le
support pour caisses
à boissons et d'autres
objets ou murs pour
éviter les collisions et
garantir un accès
facile.

Mantenere una
distanza di sicurezza
adeguata tra il ripiano
per casse di bevande
e altri oggetti o pareti
per evitare collisioni e
garantire una facile
accessibilità.

Houd een passende
veiligheidsafstand aan
tussen het
drankkrattenrek en
andere voorwerpen of
muren om botsingen
te voorkomen en een
gemakkelijke
toegankelijkheid te
garanderen.

Mantenga una
distancia de
seguridad adecuada
entre el estante para
cajas de bebidas y
otros objetos o
paredes para evitar
colisiones y garantizar
una fácil
accesibilidad.

Udržujte vhodnou
bezpečnou vzdálenost
mezi stojanem na
nápojové přepravky a
jinými předměty nebo
stěnami, abyste
zabránili kolizím a
zajistili snadný
přístup.

Održavajte
odgovarajuću
sigurnosnu udaljenost
između police za
sanduke za piće i
drugih predmeta ili
zidova kako biste
izbjegli sudare i
osigurali laku
dostupnost.

Održavajte
odgovarajuću
sigurnosnu udaljenost
između police za
sanduke za piće i
drugih predmeta ili
zidova kako biste
izbjegli sudare i
osigurali laku
dostupnost.

Tartson megfelelő
biztonsági távolságot
az italos rekesz
állvány és más
tárgyak vagy falak
között, hogy elkerülje
az ütközéseket és
biztosítsa a könnyű
hozzáférést.

Überprüfen Sie
regelmäßig das
Getränkekistenregal
auf Beschädigungen
oder Anzeichen von
Verschleiß. Ersetzen
Sie beschädigte Teile
oder reparieren Sie
das Regal, um die
Sicherheit zu
gewährleisten.

Regularly inspect the
beverage crate rack
for damage or signs of
wear. Replace
damaged parts or
repair the rack to
ensure safety.

Vérifiez régulièrement
le support pour
caisses à boissons
pour détecter tout
dommage ou tout
signe d'usure.
Remplacez les pièces
endommagées ou
réparez l'étagère pour
garantir la sécurité.

Controllare
regolarmente il ripiano
per casse di bevande
per eventuali danni o
segni di usura.
Sostituire le parti
danneggiate o
riparare lo scaffale per
garantire la sicurezza.

Controleer het
drankenkrattenrek
regelmatig op
beschadigingen of
gebruikssporen.
Vervang beschadigde
onderdelen of
repareer de plank om
de veiligheid te
garanderen.

Revise
periódicamente el
estante de la caja de
bebidas para detectar
daños o signos de
desgaste. Reemplace
las piezas dañadas o
repare el estante para
garantizar la
seguridad.

Pravidelně kontrolujte
stojan na přepravky
nápojů, zda
nevykazuje známky
poškození nebo
opotřebení. Pro
zajištění bezpečnosti
vyměňte poškozené
díly nebo opravte
polici.

Redovito provjeravajte
ima li oštećenja ili
znakova istrošenosti
police za sanduke za
piće. Zamijenite
oštećene dijelove ili
popravite policu kako
biste osigurali
sigurnost.

Redovito provjeravajte
ima li oštećenja ili
znakova istrošenosti
police za sanduke za
piće. Zamijenite
oštećene dijelove ili
popravite policu kako
biste osigurali
sigurnost.

Rendszeresen
ellenőrizze az italos
rekesz állványt, hogy
nincsenek-e rajta
sérülések vagy kopás
jelei. Cserélje ki a
sérült alkatrészeket
vagy javítsa meg a
polcot a biztonság
érdekében.

Verteilen Sie die
Gewichtsbelastung
gleichmäßig auf das
Regal, um eine
übermäßige
Belastung einzelner
Teile zu vermeiden.

Distribute the weight
load evenly across the
shelf to avoid
excessive stress on
individual parts.

Répartissez la charge
de poids
uniformément sur
l'étagère pour éviter
une contrainte
excessive sur les
pièces individuelles.

Distribuire
uniformemente il
carico sul ripiano per
evitare sollecitazioni
eccessive sulle
singole parti.

Verdeel de
gewichtsbelasting
gelijkmatig over de
plank om overmatige
belasting van
afzonderlijke
onderdelen te
voorkomen.

Distribuya la carga de
peso uniformemente
por el estante para
evitar una tensión
excesiva en las
piezas individuales.

Zátěž rozložte
rovnoměrně po polici,
aby nedocházelo k
nadměrnému
namáhání jednotlivých
dílů.

Ravnomjerno
rasporedite težinu po
polici kako biste
izbjegli pretjerano
opterećenje
pojedinačnih dijelova.

Ravnomjerno
rasporedite težinu po
polici kako biste
izbjegli pretjerano
opterećenje
pojedinačnih dijelova.

súlyterhelést
egyenletesen ossza el
a polcon, hogy
elkerülje az egyes
alkatrészek túlzott
igénybevételét.
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